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DA PIÙ DI 30 ANNI REALIZZIAMO ARREDI PER L’OUTDOOR STUDIATI PER IL BENESSERE, 
LA CONVIVIALITÀ E IL RELAX DELLE PERSONE. IL POLIPROPILENE E L’ALLUMINIO SONO 
I MATERIALI CHE ABBIAMO SELEZIONATO SIA PER LA LORO TOTALE RICICLABILITÀ 
SIA PER LE QUALITÀ CHE LI RENDONO PARTICOLARMENTE ADATTI AGLI SPAZI 
ALL’APERTO. ABBINATI A TESSUTO SINTETICO, IMBOTTITI E VETRO SI RIVOLGONO 
A PROGETTI CONTRACT E RESIDENZIALI CON SOLUZIONI CHE SI DISTINGUONO 
PER DESIGN ORIGINALE, FUNZIONALITÀ E VERSATILITÀ.

SPECIALISTI DELL’ OUTDOOR
SPECIALISTS IN OUTDOOR FURNITURE

FOR MORE THAN 30 YEARS, WE HAVE BEEN DESIGNING AND PRODUCING OUTDOOR 
FURNITURE TAILORED TO PEOPLE’S WELL-BEING, SOCIALISING AND RELAXATION.  
POLYPROPYLENE AND ALUMINIUM ARE THE MATERIALS WE HAVE SELECTED, AS THEY ARE 
TOTALLY RECYCLABLE AND HAVE QUALITIES THAT MAKE THEM PARTICULARLY IDEAL FOR 
OUTDOOR AREAS. COMBINED WITH SYNTHETIC FABRIC, PADDED ELEMENTS AND GLASS, 
THEY ARE INTENDED FOR CONTRACT AND RESIDENTIAL PROJECTS WITH SOLUTIONS 
THAT STAND OUT FOR THEIR ORIGINAL DESIGN, FUNCTIONALITY AND VERSATILITY. 

4



DESIGN E MADE IN ITALY
DESIGN AND MADE IN ITALY

CURA DI FORME, ERGONOMIA E DETTAGLI, ALTA QUALITÀ DI MATERIALI E 
LAVORAZIONI, ATTENZIONE ALL’AMBIENTE E RAZIONALIZZAZIONE DELLE RISORSE: 

IL DESIGN DI NARDI RACCHIUDE UNA VISIONE PROGETTUALE AMPIA E, OLTRE A 
UNA PROSPETTIVA DI PRODUZIONE, È STRUMENTO DI RICERCA E INNOVAZIONE 

CONTINUA. PROGETTARE E DARE FORMA A IDEE ORIGINALI, PROPORRE SOLUZIONI 
CON UNO SGUARDO PROIETTATO AL FUTURO, REALIZZARE PRODOTTI 

CHE TENGANO CONTO DI SOSTENIBILITÀ ETICA E AMBIENTALE IN UNA FILIERA QUASI 
A CHILOMETRO ZERO, È LA NOSTRA IDEA DI DESIGN E DI MADE IN ITALY.

FOCUSING ON SHAPES, ERGONOMICS AND DETAILS, HIGH-QUALITY MATERIALS AND 
WORKMANSHIP, RESPECT FOR THE ENVIRONMENT AND RATIONALISED RESOURCES: 

NARDI’S DESIGN EMBRACES A BROAD PROJECT VISION, WHICH IS NOT ONLY
 A PERSPECTIVE ON PRODUCTION BUT ALSO A MEANS OF CONTINUOUS RESEARCH 

AND INNOVATION. DESIGNING AND SHAPING ORIGINAL IDEAS, PROPOSING SOLUTIONS 
THAT LOOK TO THE FUTURE, CREATING PRODUCTS THAT CONSIDER ETHICAL

 AND ENVIRONMENTAL SUSTAINABILITY IN AN ALMOST ENTIRELY LOCALLY
 SOURCED SUPPLY CHAIN, THIS IS OUR IDEA OF MADE IN ITALY AND DESIGN.
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RICERCA E AVANGUARDIA TECNOLOGICA SONO PRINCIPI CARDINE DELLA NOSTRA 
FILOSOFIA AZIENDALE MA IL VALORE PIÙ IMPORTANTE RIMANE ANCORA
LA NOSTRA ESPERIENZA E LA CAPACITÀ DI APPLICARLA PER INNOVARE IL PRESENTE 
E IMMAGINARE IL FUTURO. LA COMPETENZA PLURI-TRENTENNALE NEL SETTORE 
CERTIFICA LA VALIDITÀ E LA SICUREZZA DELLE NOSTRE PROPOSTE MENTRE
LA PROFONDA CONOSCENZA DEL COMPORTAMENTO FISICO-TECNICO
DEL POLIPROPILENE CI HA PERMESSO DI DIVENTARE PIONIERI ANCHE NELLA 
PRODUZIONE INDUSTRIALE DI MOBILI REALIZZATI IN PLASTICA RICICLATA.

TECNOLOGIA ED ESPERIENZA
TECHNOLOGY AND EXPERIENCE 

RESEARCH AND CUTTING-EDGE TECHNOLOGY ARE CORNERSTONES OF OUR CORPORATE 
PHILOSOPHY, BUT THE MOST IMPORTANT VALUE IS STILL OUR EXPERIENCE AND THE 
ABILITY TO APPLY IT IN ORDER TO INNOVATE THE PRESENT AND ENVISAGE THE FUTURE. 
OUR MANY YEARS OF EXPERTISE IN THE SECTOR PROVE THE VALIDITY AND SAFETY 
OF OUR SOLUTIONS, WHEREAS OUR IN-DEPTH KNOWLEDGE OF THE PHYSICAL AND 
TECHNICAL NATURE OF POLYPROPYLENE HAS ALSO ENABLED US TO BECOME PIONEERS 
IN THE INDUSTRIAL PRODUCTION OF FURNITURE MADE FROM RECYCLED PLASTIC.
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QUALITÀ AFFIDATA ALLE PERSONE 
QUALITY ENTRUSTED TO PEOPLE  

LA QUALITÀ STA NEI PROCESSI CODIFICATI, NELL’EVITARE GLI SPRECHI, NEL 
LAVORARE CON RESPONSABILITÀ E NEL DARE FIDUCIA ALLE PERSONE. OGNI NOSTRO 

ARREDO ESPRIME L’IMPEGNO E LA NOSTRA VOLONTÀ E CAPACITÀ DI EVOLVERE 
COSTANTEMENTE, ALLENANDOCI ALL’INNOVAZIONE CONTINUA. MA DIETRO A OGNI 

AZIONE E PROCEDURA CHE DETERMINA LA QUALITÀ DEI NOSTRI MOBILI DA ESTERNO 
CI SONO LE PERSONE  CHE LAVORANO CON NOI. IL SUCCESSO DI OGNI PRODOTTO 
È FRUTTO DEL LORO TALENTO E DI UNA FILOSOFIA AZIENDALE DOVE RELAZIONE, 

DIALOGO E VALORE DEL TEAM SONO ALLA BASE DI OGNI RAPPORTO. 

QUALITY LIES IN ENCODED PROCEDURES, AVOIDING WASTE, WORKING RESPONSIBLY 
AND IN PUTTING TRUST IN PEOPLE. EVERY PIECE OF OUR FURNITURE EXPRESSES 

OUR COMMITMENT, WILLINGNESS AND ABILITY TO CONSTANTLY EVOLVE AND 
CONTINUOUSLY INNOVATE. BUT BEHIND EVERY ACTION AND PROCEDURE 

THAT DETERMINES THE QUALITY OF OUR OUTDOOR FURNITURE ARE THE PEOPLE 
WHO WORK WITH US. THE SUCCESS OF EACH PRODUCT IS THE RESULT OF THEIR 

TALENT AND A CORPORATE PHILOSOPHY, WHERE CONNECTION, INTERACTION 
AND TEAM VALUE ARE AT THE HEART OF EVERY RELATIONSHIP. 
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SVILUPPO SOSTENIBILE 
SUSTAINABLE DEVELOPMENT

DA SEMPRE ATTENTI ALL’AMBIENTE, NEL 2019 ABBIAMO CREATO LA LINEA PRODUTTIVA 
REGENERATION, DEDICATA  ALLA REALIZZAZIONE DI ARREDI IN PLASTICA POST 
CONSUMO. NELLO STESSO ANNO ABBIAMO INTRODOTTO LE ANALISI LCA SU DIVERSI 
PRODOTTI AL FINE DI METTERE PROGRESSIVAMENTE IN ATTO ULTERIORI AZIONI 
PER MIGLIORARE LE NOSTRE PERFORMANCE IN OTTICA GREEN. TUTTI I NOSTRI SITI 
PRODUTTIVI SONO IN CONTINUO RINNOVAMENTO PER MANTENERE L’AVANGUARDIA 
IMPIANTISTICA E DA GENNAIO 2023, INOLTRE, UTILIZZANO ESCLUSIVAMENTE ENERGIA 
ELETTRICA PROVENIENTE DA FONTI RINNOVABILI CERTIFICATE CHE ASSICURANO 
UNA FORNITURA 100% GREEN DI ENERGIA.

ALWAYS AWARE OF THE ENVIRONMENT, IN 2019 WE CREATED THE REGENERATION 
PRODUCTION LINE, DEDICATED TO PRODUCING POST-CONSUMER PLASTIC FURNITURE. 
IN THE SAME YEAR, WE INTRODUCED LCA ANALYSIS ON SEVERAL PRODUCTS IN ORDER 
TO GRADUALLY IMPLEMENT FURTHER ACTIONS TO IMPROVE OUR GREEN PERFORMANCE. 
ALL OUR PRODUCTION FACILITIES ARE CONTINUOUSLY RENEWED TO ENSURE CUTTING-
EDGE SYSTEMS. MOREOVER, SINCE JANUARY 2023, ELECTRICITY IS USED COMING 
EXCLUSIVELY FROM CERTIFIED RENEWABLE SOURCES THAT GUARANTEE THE PROVISION 
OF TOTALLY GREEN ENERGY. 
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NARDI PRODUCE ARREDI PER L’OUTDOOR STUDIATI PER IL BENESSERE E IL RELAX 
DELLE PERSONE. LAVORARE AL FINE DI RENDERE I PROCESSI SEMPRE PIÙ SOSTENIBILI 
È PARTE INTEGRANTE DELLA FILOSOFIA DELL’AZIENDA CHE NEL 2019 HA INAUGURATO 

IL PROGRAMMA INDUSTRIALE REGENERATION DEDICATO ALLA PRODUZIONE DI 
ARREDAMENTI PER ESTERNO IN PLASTICA POST CONSUMO. NELLO STESSO ANNO HA 

INTRODOTTO LE ANALISI LCA SU DIVERSI PRODOTTI PER METTERE PROGRESSIVAMENTE 
IN ATTO ULTERIORI AZIONI PER MIGLIORARE LE PROPRIE PERFORMANCE AMBIENTALI. 

COME TUTTA LA GAMMA DI ARREDI, ANCHE QUELLI DEL CATALOGO REGENERATION 
SONO REALIZZATI IN IMPIANTI PROGETTATI CON TECNOLOGIE ALL’AVANGUARDIA 

DAL PUNTO DI VISTA DELL’ECOSOSTENIBILITÀ. TUTTI GLI STABILIMENTI UTILIZZANO 
ESCLUSIVAMENTE ENERGIA ELETTRICA 100% GREEN PROVENIENTE DA FONTI 

RINNOVABILI CERTIFICATE INSIEME A QUELLA GENERATA DAL PROPRIO SISTEMA 
DI PANNELLI FOTOVOLTAICI. SEMPRE IN OTTICA ECOLOGICA, GLI IMBALLI DI 

PROTEZIONE SONO IN CARTONE CERTIFICATO FSC® E POLIETILENE A BASSA DENSITÀ 
COMPLETAMENTE RICICLABILE, ENTRAMBI CONCEPITI PER ESSERE RIDOTTI AL MINIMO. 

LE SCATOLE CONTENITIVE DI CARTONE SONO COMPOSTE MEDIAMENTE DAL 75% 
DI FIBRE RICICLATE, CON L’IMPIEGO DI AMIDO DI MAIS COME COLLANTE. DIVERSE 

SONO, INOLTRE, LE INIZIATIVE DELL’AZIENDA A FAVORE DI UN CORRETTO UTILIZZO E 
SMALTIMENTO DEGLI IMBALLAGGI E DEI BANCALI PER IL TRASPORTO.

NARDI PRODUCES OUTDOOR FURNITURE TAILORED TO PEOPLE'S WELL-BEING AND 
RELAXATION. WORKING TO MAKE PROCESSES INCREASINGLY SUSTAINABLE IS AN 

INTEGRAL PART OF THE PHILOSOPHY OF OUR COMPANY WHICH, IN 2019, LAUNCHED 
THE REGENERATION INDUSTRIAL PROGRAMME DEDICATED TO PRODUCING OUTDOOR 

FURNITURE IN POST-CONSUMER PLASTIC. IN THE SAME YEAR, NARDI INTRODUCED LCA 
ANALYSIS ON SEVERAL PRODUCTS TO GRADUALLY IMPLEMENT FURTHER ACTIONS TO 

IMPROVE ITS ENVIRONMENTAL PERFORMANCE. LIKE THE ENTIRE RANGE, THE FURNITURE 
IN THE REGENERATION CATALOGUE IS MADE IN PRODUCTION PLANTS DESIGNED WITH 

STATE-OF-THE-ART TECHNOLOGY BASED ON ECO-SUSTAINABILITY. ALL PRODUCTION 
PLANTS EXCLUSIVELY USE 100% GREEN ELECTRICITY FROM CERTIFIED RENEWABLE 

SOURCES TOGETHER WITH ELECTRICITY GENERATED BY THEIR OWN PHOTOVOLTAIC 
PANEL SYSTEM. ALSO IN KEEPING WITH AN ECO-FRIENDLY PERSPECTIVE, PROTECTIVE 

PACKAGING IS MADE OF FSC®-CERTIFIED CARDBOARD AND FULLY RECYCLABLE LOW-
DENSITY POLYETHYLENE, WHICH ARE BOTH DESIGNED TO BE MINIMISED. ON AVERAGE, 

CARDBOARD BOXES ARE MADE OF 75% RECYCLED FIBRES, WITH MAIZE STARCH USED AS 
GLUE. SEVERAL OF OUR COMPANY INITIATIVES ALSO SUPPORT THE CORRECT USE AND 

DISPOSAL OF PACKAGING AND TRANSPORT PALLETS.

For more information visit www.nardioutdoor.com/regeneration

REGENERATION
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MAXIMO 5 terra / cannella Sunbrella®

MAXIMO POUF
MAXIMO ELEMENTO TERMINALE
terra / cannella Sunbrella®

MAXIMO ELEMENTO CENTRALE
MAXIMO ELEMENTO ANGOLO
terra / cannella Sunbrella®
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MAXIMO POLTRONA gesso / perla Sunbrella®
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MAXIMO POUF gesso / perla Sunbrella® _ MAXIMO TAVOLINO gesso

MAXIMO gesso / perla Sunbrella® _ MAXIMO PORTAOGGETTI _ MAXIMO TAVOLINO gesso
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MAXIMO _ MAXIMO POLTRONA cactus / timo Sunbrella® _ MAXIMO TAVOLINO cactus

CUSCINO ARREDO MAXIMO 50x50 - 70x30 - 60x40 timo arredo Sunbrella®
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MAXIMO basalto / lava Sunbrella® _ MAXIMO PORTAOGGETTI _ MAXIMO TAVOLINO basalto

CUSCINO ARREDO MAXIMO 50x50 - 60x40 - 70x30 lava arredo Sunbrella®
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MAXIMO è un sistema modulare di sedute configurabile a piacere. I moduli 

possono essere fissati tra loro e gli schienali e i braccioli sono agganciabili 

su tutti i lati della seduta. Oltre alla versione MAXIMO 5, è possibile 

configurare e ordinare la tua versione personalizzata elencando tutti i 

singoli elementi che la formano.

MAXIMO is a modular system of upholstered seats which can be configured 

to suit your particular needs. The modules can be secured to one another and 

the backrests and armrests can be attached on all sides of the seat.

 In addition to the MAXIMO 5 version, you can configure and order your own 

customized version simply by listing all the individual elements you require.
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TIBERINA ARMCHAIR tortora

TIBERINA ARMCHAIR tortora TIBERINA BISTROT tortora
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TIBERINA ARMCHAIR _ TIBERINA BISTROT corda36 37



TIBERINA ARMCHAIR antracite
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TIBERINA ARMCHAIR _ TIBERINA BISTROT antracite _ CUBE 70 antracite
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TIBERINA ARMCHAIR terra
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